
korral käibemaksuga maksustatavaks väärtuseks tehingu turu­
väärtus — Turuväärtuse kindlakstegemise meetodid — Käibe­
maksu mahaarvamisõiguse välistamine, kui maksu arvutamine 
ei toimunud seaduspäraselt 

Resolutsioon 

1. Nõukogu 28. novembri 2006. aasta direktiivi 2006/112/EÜ, 
mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi, artikli 80 lõiget 1 tuleb 
tõlgendada nii, et selles sätestatud kohaldamise tingimused on 
loetletud ammendavalt ja seega ei või siseriiklike õigusnormidega 
nimetatud sätte alusel ette näha seda, et maksustatavaks summaks 
on tehingu turuväärtus muudel juhtudel, kui selles sättes loetletud 
olukorrad, eelkõige juhul, kui teenuse osutajal, tarnijal või ostjal on 
õigus käibemaks täielikult maha arvata. 

2. Sellistel asjaoludel, nagu on kõne all põhikohtuasjas, annab direk­
tiivi 2006/112 artikli 80 lõige 1 asjaomastele äriühingutele 
õiguse sellele sättele vahetult tugineda selleks, et nõuda sellega 
vastuolus olevate siseriiklike õigusnormide kohaldamata jätmist. 
Kui siseriiklikku õigust ei ole võimalik tõlgendada kooskõlas artikli 
80 lõikega 1, tuleb liikmesriigi kohtul jätta kohaldamata kõik selle 
sättega vastuolus olevad siseriikliku õiguse sätted. 

( 1 ) ELT C 72, 5.3.2011 
ELT C 145, 14.5.2011. 
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(Apellatsioonkaebus — EAGGF — Tagatisrahastu — 
Ühenduse rahastamisest välja jäetud kulud — Hispaania 

Kuningriigi tehtud kulutused — Oliiviõli tootmistoetus) 
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Kohtumenetluse keel: hispaania 

Pooled 

Apellant: Hispaania Kuningriik (esindaja: M. Muñoz Pérez) 

Teine menetlusosaline: Euroopa Komisjon (esindaja: F. Jimeno 
Fernández) 

Ese 

Apellatsioonkaebus Üldkohtu 12. novembri 2010. aasta otsuse 
peale kohtuasjas T-113/08: Hispaania vs. komisjon, millega 

Üldkohus jättis rahuldamata nõude tühistada osaliselt komisjoni 
20. detsembri 2007. aasta otsus 2008/68/EÜ, mille järgi ühen­
duse rahastamine ei kata teatavaid kulutusi, mida liikmesriigid 
on teinud Euroopa Põllumajanduse Arendus- ja Tagatisfondi 
(EAGGF) tagatisrahastust (ELT 2008, L 18, lk 12), osas, milles 
käsitleti Hispaania Kuningriigi tehtud teatud kulutusi oliiviõli ja 
põllukultuuride sektoris 

Resolutsioon 

1. Tühistada Euroopa Liidu Üldkohtu 12. novembri 2010. aasta 
otsus kohtuasjas T-113/08: Hispaania vs. komisjon osas, milles, 
kvalifitseerides komisjoni 11. juuli 2002. aasta kirja AGR 
16844 teateks komisjoni 7. juuli 1995. aasta määruse (EÜ) 
nr 1663/95, millega nähakse ette nõukogu määruse (EMÜ) nr 
729/70 kohaldamise üksikasjalikud eeskirjad seoses EAGGF taga­
tisrahastu raamatupidamisarvestuse kontrollimise ja heakskiitmi­
sega (muudetud komisjoni 22. oktoobri 1999. aasta määrusega 
(EÜ) nr 2245/1999), artikli 8 lõike 1 tähenduses, käsitati selle 
kirja edastamise kuupäeva nõukogu 21. aprilli 1970. aasta 
määruse (EMÜ) nr 729/70 ühise põllumajanduspoliitika rahas­
tamise kohta (muudetud nõukogu 22. mai 1995. aasta 
määrusega (EÜ) nr 1287/95) artikli 5 lõike 2 punkti c viiendas 
lõigus ja nõukogu 17. mai 1999. aasta määruse (EÜ) nr 
1258/1999 ühise põllumajanduspoliitika rahastamise kohta 
artikli 7 lõike 4 viiendas lõigus ette nähtud 24-kuulise tähtaja 
arvutamise lähtepunktina finantskorrektsiooni puhul, mis komis­
joni 20. detsembri 2007. aasta otsusega 2008/68/EÜ, mille 
järgi ühenduse rahastamine ei kata teatavaid kulutusi, mida liik­
mesriigid on teinud Euroopa Põllumajanduse Arendus- ja Taga­
tisfondi (EAGGF) tagatisrahastust, tehti oliiviõli sektoris asjaolu 
tõttu, et Hispaania ametivõimud ei teostanud piisavalt järelevalvet 
ettepanekute üle, mis oliiviõli amet tegi õlipressimisettevõtetes läbi 
viidud kontrollide tulemusel. 

2. Tühistada otsus 2008/68 osas, milles jäetakse ühenduse rahasta­
misest välja kulutused, mis Hispaania Kuningriik on teinud olii­
viõli sektoris väljaspool 24-kuulist tähtaega, mis eelnes kuupäe­
vale, mil edastati komisjoni 24. novembri 2004. aasta kiri, 
millega kutsuti kokku 21. detsembri 2004. aasta kahepoolne 
koosolek, niivõrd, kuivõrd neid kulutusi puudutab korrektsioon, 
mida kohaldati asjaolu tõttu, et Hispaania ametivõimud ei teos­
tanud piisavalt järelevalvet ettepanekute üle, mis oliiviõli amet tegi 
õlipressimisettevõtetes läbi viidud kontrollide tulemusel. 

3. Jätta Hispaania Kuningriigi ja Euroopa Komisjoni endi kanda nii 
kulud, mis neil tekkisid esimeses kohtuastmes, kui ka käesoleva 
apellatsioonimenetluse kulud. 

( 1 ) ELT C 95, 26.3.2011.
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